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a. Within 30 days after the recéipt of a reduest for
arbitration, each Party shall name one arbitrator. Within 60
days after these two arbitrators have been named, they shall
by agreement appoint a third arbitrator, who shall act as
President of the arbitral tribunal;

b. If either Party fails to name an arbitrator, or if
the:third_arbitrator is not appointed in accordance with ‘
subparagraph a of this paragraph, either Party may request
the President of the Council of the International -Civil
Aviation Organlzatlon to appoint the necessary arbitrator or
arbitrators within 30 days. If the President of the .Council
is of the same nationality as one of.the Parties, .the most
senior Vice President .who is not disqualified on that ground
shall make the app01ntment .

3. Except as otherwise agreed,'the arbitral tribunal shall
determine the limits of its jurisdiction in accordance with
this Agreement and shall establish its own procedural rules.
The tribunal, once formed, may recommend interim relief
measgures pehding itg final determination. At the direction
of the tribunal or at the request of .either of the Parties, a
conference to determine the precise issues to be arbitrated
and the specific procedures to be followed ghall be held not
later than 15 days after the tribunal is fully constituted.

4., Except ag otherwise agreed or as directed by .the
tribunal, éach Party shall submit a memorandum within 45 days
of the time the tribunal is fully constituted. Replies shall
be due 6¢ days later. The tribunal shall hold a hearing at
the request of either Party or on its own initiative within
15 days after replies are due.

5. The tribunal shall attempt. to render a written decision
within 30 days after completlon of the hearing or, if no
hearing is held, after the date both replies are submitted.
The decision of the majorlty of the tribunal shall prevall

6. The Parties may submit requests for clarification of the

decision within 15 days after it is rendered and any
clarification given shall be issued within 15 days of such
request.,
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7. Bach Party shall, to the degree congistent with its
naticnal law, give full effect to any decision or award of
the arbitral tribunal. ‘

8. The expenses of the arbitral tribunal, including the
fees and expenses of the arbitrators, shall be shared egually
by the Parties. Any expenses incurred by the President of
the Council of the International Civil Aviation Organization
in ¢omnection with the procedures of paragraph 2b of this
Article shall be considered to be part of the expenses of the
arbitral tribunal.

Article 15
Termination
Either Party may, at any time, give notice in writing to the

other Party of its decisicn to terminate this Agreement.
Such notice shall be sent simultaneously to the International

Civil Aviaticn Organization.  This Agreement shall terminate

at midnight (at the place of receipt of the notice to the
other Party) immediately before the firgt anniversary ¢f the
date of receipt of the notice by the other Party, unless the
notice is withdrawn by agreement of the Parties before the
end of this pericd.

Article 16
Registration with ICAO

This Agreement and all amendments thereto shall be registered
with the International Civil Aviation Organization.




18

Article 17
Entry into Force

This Agreement and its Annexes shall enter into force on the

date of signature. Upon its entry into.force, this Agreement

shall supersede, as between the United States and Bosnia and
Herzegovina, the Non-scheduled Air Service Agreement, with
annexes and protocol, between the United States of America
and the Socialist Federal Republic of Yugoslavia, signed at
Belgrade September 27, 1973, ag amended, and the Air
Transport Agreement between the United States of America and
the Socialist Federal Republic of Yugoslavia, signed at
Washington December 15, 1977, as amended.

IN WITNESS WHERECF the undersigned, belng duly authorized by
their respectlve Governments, have signed this Agreement

" DONE at 'Washington, this twenty-second day of November,. 2005,

in duplicate,.in the English, Bosnian, Serbian and Croatian
languages, each text being equally authentic. ‘

FOR
THE UNITED STATES OF AMERICA: BOSNIA AND HERZEGOVINA

Condol za R Mladen Ivanlé
Secreta of State Foreign Minister
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ANNEX I
Scheduled Air Transportation
Section 1
Routes
Airlines of each Party designated under this Annex shall, in
accordance with the terms of their designation, be entitled
to perform scheduled international air transportation between

points .on the following routes:

A. Routes for the airline or airlines des1gnated by the
United Statesg: :

1. From points behind the United States via the United
States and intermediate points to a p01nt or points in Bosnia

and Herzegovina and beyond.

2. For all-cargo service or services, between Bosnia and
He:zegovina and,any point or,points.

B. Routes for the alrllne or airiines de51gnated by Bosnia
and Herzegov1na

1. From points behind Bosnia and Herzegovina via Bosnia and
Herzegovina and intermediate points to a point or points in

the United States and beyond.

2. For all-cargo service or services, between the United
States and any point or points. :

Section 2
Operational Flexibility

Each designated airline may, on any or all flights and at its
option:

1. operate flights in either or both directions;
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2. combine different f£light numbers within one aircraft
operaticn;
3. serve behind, intermediate, and beyond points and points

in the territories of the Parties on the routes in any
combination and in any order;

4. cmit stops at any point or points;

5. transfer traffic from any cof its aircraft to any of its
other aircraft at any point on the routes; and

e. serve peints behind any peoint in its territory with or
without change of aircraft or flight number and may hold
out and advertlse such Serv1ces to the public as through
services;

without directicnal or geographic limitation and without loss
of any right to carry traffic otherwise permissible under
this Agreement; provided that, with the exception of all-
carge services, the gervice serves a point in the territory
of the Party designating the airline.

Section 3
Change of Gauge

On any segment or segmeﬁts of the routes above, any
designated airline may perform international air
transportatlon without any limitation as to change, at any
point on the route, in type or nurber of aircraft operated;
provided that, with the exception of all-cargo services, in
the cutbound direction, the transportation beyond such point
is a continuation of the transportation from the territory of
the Party that has designated the airline and, in the inbound
diredtion, the transportaticn tec the territory of the party
that has designated the airline is a continuation of the
transportation from beyond such point.




ANNEX IT
Charter Air Transportation
Section 1

A. Airlines of each Party designated under this Annex
shall, in accordance with the terms of their designation,
have the right to carry internaticnal charter traffic of
passengers (and their accompanying baggage} and/or carge
(including, but not limited to, freight forwarder, split, and
combination (passenger/cargo) chartera):

1. Between any pcint or points in the territory of the,
Party that has designated the airline and any point or points
in the territory of the other Party; and

2. Between any point or pointsg in the territory of the
other Party and any point or points in a third country or
countries, provided that, except with respect to cargo
charters, such service constitutes part of a continuous

.operation, with'qr without a.change of‘aircraft,_that .
includes service to the homeland for the purpose of carrying

local traffic between the homeiand and the territory of. the
cther Party. ’

B. In the performance of services covered by this Annex,
airlines of each Party designated under this Annex shall also
have the right: (1) to make stopovers at any pecints whether
within or outside of the territory of either Party: (2) to
carry transit traffic:through the other Party's territory;

{3) to combine on the same aircraft traffic originating in
one Party's territory, traffic originating in the other
Party's territory, and traffic originating in third
countries; and (4} to perform international air
transportation without any limitation as to change, at any
point on the route, in type or number of aircraft operated;
provided that, except with respect to carge charters, in the
outbound direction, the transportation beyond such pointc is a
continuation of the transportation from the territory of the
Party that has designated the airline and in the inbound
direction, the transportation to the territory of the Party
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that has designated the airline is a continuation of the
transportation from beyond such point.

c. Each Party shall extend favorable considération to
applications by airlines of the other Party to carry traffic
not covered by this Annex on the basis of comity and
reciprocity.

Section 2

A. Any airline de51gnated by either Party performlng
international charter air transpcocrtation originating in the
territory of either Party, whether on a one-way or round-trip
basis, shall have the option of complying with.the charter
laws, regulations, and rules either of its homeland or of the
other Party. If a Party applies different rules,
requlations, terms, conditions, or limitations to one or more
of its airlines, or to airlines of different countries, each
designated airline shall be subject to the least restrictive
of such criteria.

B.. . However, nothing contained-in the above paragraph. ghall

limit the rights of either Party to require airlines.
designated under this Annex by either Party to adhere to
requirements relating to the protection of passenger funds and
passenger cancellaticn and refund rights.

" Bection 3

Except with respect to the consumer protection. rules referred
to in the preceding paragraph, neither Party shall require an
airline designated under this Annex by the other Party, in
respect of the carriage of traffic from the territory of that
other Party or of a third country on a one-way or round-trip
basis, to submit more than a declaration of conformity with
the appllcable laws, regulatlons and rules referred to under
section 2 of this Annex or of a waiver of these laws,
regulations, or rules granted by the applicable asronautical
althorities. :
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